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MEMORANDUM O SPOLUPRÁCI 

 

 

Svaz obecních a městských policií České republiky, z. s. 

se sídlem: Dřínovská 4606,430 04 Chomutov 

IČO: 17278775  

zastoupený: Bc. Martinem MACHÁČKEM, MBA, předsedou 

(dále jen „svaz“) 

a 

Policie České republiky 

se sídlem: Strojnická 27, 170 89 Praha 7 

zastoupená: genpor. Mgr. Martinem VONDRÁŠKEM, policejním prezidentem 

(dále jen „policie“) 

dále společně jen jako „strany“ a jednotlivě též „strana“ 

 

uzavírají memorandum o spolupráci (dále jen „memorandum“) 

 

 

PREAMBULE 

(1) Strany vyjadřují společný zájem na rozvoji spolupráce mezi policií 

a obecními policiemi při zabezpečování veřejného pořádku, ochraně bezpečnosti osob 

a majetku a předcházení protiprávnímu jednání. 

(2) Strany vycházejí z přesvědčení, že vzájemná spolupráce, koordinace 

činností a výměna zkušeností představují důležitý předpoklad pro efektivní plnění 

úkolů v oblasti bezpečnosti. Cílem memoranda je podporovat partnerské vztahy, 

odborný dialog a společné aktivity přispívající ke zvyšování kvality výkonu služby. 

(3) Strany považují zajišťování bezpečnosti na místní úrovni za společný úkol 

a vyjadřují vůli dále rozvíjet vzájemnou spolupráci ve prospěch občanů České 

republiky. 
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Čl. 1 

Účel memoranda 

Účelem memoranda je 

a) nastavit rámec pro systematickou spolupráci, 

b) podporovat koordinaci činností při zabezpečování veřejného pořádku a 

bezpečnosti osob a majetku, 

c) podporovat výměnu zkušeností, odborných poznatků a příkladů dobré praxe, 

d) podporovat odborné vzdělávání, výcvik a profesní rozvoj příslušníků policie a 

strážníků obecních policií,  

e) podporovat uzavírání a průběžnou aktualizaci koordinačních dohod mezi policií a 

obcemi. 

 

Čl. 2 

Základní principy spolupráce 

Základními principy spolupráce jsou 

a) vzájemný respekt k postavení, působnosti a odpovědnosti obou složek, 

b) partnerství při plnění úkolů ve veřejném zájmu, 

c) otevřená, pravidelná a konstruktivní komunikace, 

d) efektivní využívání personálních, technických a informačních zdrojů, 

e) vzájemná podpora při řešení bezpečnostních výzev, 

f) zaměření na potřeby občanů a bezpečnost místních komunit. 

 

Čl. 3 

Oblasti spolupráce 

Strany podporují spolupráci zejména v oblastech 

a) ochrany veřejného pořádku, 

b) prevence kriminality a sociálně patologických jevů, 

c) bezpečnosti silničního provozu, 

d) ochrany měkkých cílů, 

e) krizové připravenosti a řešení mimořádných událostí a ochrany obyvatelstva, 

f) ochrany zranitelných skupin obyvatel, 
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g využívání moderních technologií, kamerových systémů a dalších technických 

prostředků při zajišťování bezpečnosti, 

h) odborného vzdělávání, služební přípravy, výcviku a profesního rozvoje, 

i) společných preventivních a bezpečnostních akcí, 

j) součinnosti při pátrání po osobách a při mimořádných bezpečnostních opatřeních. 

 

Čl. 4 

Koordinační dohody 

(1) Strany podporují uzavírání koordinačních dohod mezi krajskými ředitelstvími 

policie a obcemi. 

(2) Koordinační dohody by měly zohledňovat místní bezpečnostní situaci, 

specifické potřeby daného území a možnosti jednotlivých partnerů. 

(3) Strany budou podporovat výměnu zkušeností při tvorbě, realizaci 

a vyhodnocování koordinačních dohod. 

(4) Strany budou usilovat o vytváření metodické podpory pro uzavírání 

a vyhodnocování koordinačních dohod. 

 

Čl. 5 

Vzdělávání, odborná příprava a výměna zkušeností 

(1) Strany budou podporovat pořádání odborných konferencí, seminářů, 

školení, workshopů a pracovních setkání zaměřených na oblasti společného zájmu. 

(2) Strany budou podporovat realizaci společných výcviků, praktických cvičení 

a modelových situací. 

(3) Strany budou podporovat výměnu lektorů, odborníků, metodických materiálů 

a příkladů dobré praxe. 

(4) Strany budou podporovat vzájemnou účast svých zástupců na odborných 

a vzdělávacích akcích pořádaných druhou stranou. 

(5) Strany budou podle svých možností podporovat vzájemné využívání 

vzdělávacích, výcvikových, konferenčních a dalších odborných kapacit, včetně 

vhodných prostor, technického vybavení a lektorského zabezpečení, pro pořádání 

odborných seminářů, konferencí, školení, výcviků a pracovních setkání souvisejících 

s plněním cílů tohoto memoranda. 

(6) Strany budou usilovat o rozvoj odborných znalostí a profesních kompetencí 

příslušníků policie a strážníků obecních policií. 
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Čl. 6 

Vzájemná informovanost 

(1) Strany budou podporovat výměnu informací o bezpečnostních trendech, 

nových metodách práce a poznatcích významných pro jejich činnost. 

(2) Strany budou podporovat vzájemnou informovanost o odborných akcích, 

projektech a aktivitách realizovaných v oblastech společného zájmu. 

(3) Strany budou podporovat sdílení příkladů dobré praxe a úspěšných projektů 

realizovaných policií a obecními policiemi. 

(4) Strany budou podporovat rozvoj vzájemné informovanosti a vytváření 

podmínek pro rychlé, přesné a oboustranné předávání informací významných pro 

zajišťování bezpečnosti, ochranu veřejného pořádku a prevenci protiprávního jednání. 

(5) Strany si budou podle svých možností vzájemně předávat informace 

o aktuálním vývoji bezpečnostní situace a informovat se o plánovaných mimořádných 

opatřeních, bezpečnostních akcích nebo událostech vyžadujících koordinaci sil 

a prostředků. 

(6) Výměna informací může zahrnovat zejména 

a) informace související s pátráním po osobách a věcech, zejména pokud mají 

význam pro výkon činnosti v konkrétním území, 

b) informace o mimořádných, aktuálně probíhajících nebo hrozících událostech, které 

mohou mít dopad na bezpečnost osob, majetku nebo veřejný pořádek, 

c) informace o výskytu nebezpečných osob nebo jiných bezpečnostních rizicích, 

d) informace o plánovaných bezpečnostních opatřeních a dalších událostech 

vyžadujících koordinaci činností, 

e) další informace, jejichž sdílení může přispět k efektivnějšímu plnění úkolů policie 

a obecních policií. 

(7) Strany budou podle svých možností podporovat vytváření vhodných 

komunikačních a informačních mechanismů umožňujících efektivní sdílení informací 

v souladu s právními předpisy. 
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Čl. 7 

Společné pracovní skupiny 

(1) Za účelem naplňování tohoto memoranda mohou být zřizovány společné 

pracovní skupiny na celostátní i krajské úrovni. 

(2) Krajské pracovní skupiny mohou být vytvářeny zejména za účasti zástupců 

příslušného krajského ředitelství policie a zástupců svazu působících v daném kraji 

nebo určených svazem. 

(3) Krajské pracovní skupiny budou podporovat výměnu zkušeností, koordinaci 

společných aktivit a řešení bezpečnostních témat významných pro příslušný kraj. 

(4) Krajské pracovní skupiny budou průběžně vyhodnocovat stav spolupráce 

mezi policií a obecními policiemi v příslušném kraji, identifikovat případné problémy 

a navrhovat opatření ke zlepšení vzájemné spolupráce. 

(5) Za účelem koordinace spolupráce na celostátní úrovni může být zřízena 

společná celostátní pracovní skupina složená ze zástupců Policejního prezidia České 

republiky a zástupců svazu určených vedením svazu. 

(6) Tato skupina bude zejména 

a) vyhodnocovat naplňování cílů tohoto memoranda, 

b) projednávat podněty a doporučení předložené krajskými pracovními skupinami, 

c) navrhovat opatření směřující k rozvoji spolupráce mezi policií a obecními policiemi, 

d) podporovat výměnu zkušeností a příkladů dobré praxe, 

e) doporučovat společné vzdělávací, metodické, preventivní a výcvikové aktivity, 

f) podporovat rozvoj koordinačních dohod a dalších forem spolupráce mezi policií 

a obecními policiemi. 

(8) Celostátní pracovní skupina může zpracovávat společné vyhodnocení 

naplňování cílů tohoto memoranda a předkládat stranám doporučení k dalšímu rozvoji 

spolupráce. 

(9) Pracovní skupiny mohou vytvářet tematické podskupiny zaměřené zejména 

na oblast prevence kriminality, dopravní bezpečnosti, krizové připravenosti, 

vzdělávání, využívání moderních technologií, ochrany měkkých cílů a dalších oblastí 

společného zájmu. 

(10) Pracovní skupiny se budou scházet podle potřeby, nejméně však jednou 

ročně. 
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Čl. 8 

Závěrečná ustanovení 

(1) Toto memorandum vyjadřuje vůli stran spolupracovat. Nezakládá přímé 

právní nároky, finanční závazky ani jiné právně vynutitelné povinnosti.  

(2) Policie je oprávněna omezit nebo neposkytnout součinnost či předání 

informací podle tohoto memoranda, pokud by jejich poskytnutí mohlo ohrozit plnění 

úkolů policie. 

(3) Memorandum se uzavírá na dobu neurčitou. Každá ze smluvních stran jej 

může písemně vypovědět i bez udání důvodu. Výpovědní doba činí 3 měsíce a počíná 

běžet prvním dnem měsíce následujícího po doručení výpovědi druhé smluvní straně. 

(4) Změny a doplňky tohoto memoranda lze provádět pouze formou písemných, 

vzestupně číslovaných dodatků, odsouhlasených a podepsaných oběma smluvními 

stranami. 

(5) Toto memorandum nabývá platnosti dnem podpisu a účinnosti desátým 

dnem od podpisu memoranda stranami. 

(6) Pokud bude toto memorandum vyhotoveno v analogové podobě, tak bude 

vyhotoveno ve dvou stejnopisech s platností originálu, z nichž každá strana obdrží po 

jednom vyhotovení. 

(7) Strany souhlasí s poskytnutím znění memoranda na žádost podle zákona 

č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím. 

 

V Praze dne       V Českém Těšíně dne  

 

Č. j. PPR- 

 

 

 

………………………………………     ………………………………… 

genpor. Mgr. Martin VONDRÁŠEK Bc. Martin MACHÁČEK, MBA 

          policejní prezident      předseda svazu 
 


